
115Su
bj

ec
t 

to
 t

ec
hn

ic
al

 c
ha

ng
es

 w
ith

ou
t 

pr
io

r 
no

tic
e.

 T
ec

hn
is

ch
e 

Än
de

ru
ng

en
 v

or
be

ha
lte

n.
 S

uj
et

o 
a 

va
ri

ac
io

ne
s 

té
cn

ic
as

 s
in

 p
re

vi
o 

av
is

o.
 S

uj
et

 à
 d

es
 m

od
ifi

ca
tio

ns
 t

ec
hn

iq
ue

s 
sa

ns
 p

ré
av

is
. S

og
ge

tt
o 

a 
va

ri
az

io
ni

 t
ec

ni
ch

e 
se

nz
a 

pr
ea

vv
is

o

I-39100 Bolzano BZ • Via Copernico 13 A • Tel. +39 0471 54 61 00 • Fax +39 0471 54 61 99
www.volta-macchine.com • info@volta-macchine.com

GIRAVOLTA • ø 3 mmCable guiding devices • Kabelführungsgeräte • Dispositivo introducción cables • 
Dispositiv d‘introduction • Dispositivi introduzione cavi

Dispositivo posacavi adatto per 
la posa in curva su passerelle, 
di cavi fino al ø 100 mm max. 
Composto da :
•	�telaio in acciaio zincato 

con dispositivi di attacco 
in sospensione

•	rulli di scorrimento in PVC.

Kabelführungsgerät für Kurven 
auf Kabelpritschen, für Kabel 
bis ø 100 mm max. 
Bestehend aus:
•	�Stahlgestell verzinkt mit 

Aufhängehaken
•	Laufrollen aus PVC.

Cable laying roller fit for 
installations of cables up 
to ø 100 mm on bending 
positioning of cable-trays.
Composed by:
•	�galvanized steel frame, 

provided of suspension 
attachments devices

•	running rollers made of PVC.

EN D E F I
Dispositivo de introducción 
de cables para curvas en 
plataformas de cables, para 
cables de hasta 100 mm ø.
Compuesto por:
•	�bastidor de acero galvanizado 

con ganchos para colgar.
•	Rodillos de marcha de PVC.

Dispositif d’introduction de 
câbles de 100 mm de ø max 
dans des chemins de câbles 
courbés. Composé:
•	�d’une structure en acier 

galvanisée avec des crochets 
de suspension,

•	�de galets de roulement en 
PVC.

JZ-KEK601H

435x75x135 mm 2,2 kg 100 daN ø 100 mm ø 18,5 x 85 mm / ø 25 x 160 mm
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